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See the notice on TED website

462213-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi w zakresie oprogramowania – Palo Alto Fachhandelspartner (FHP)-
Ausschreibung
OJ S 127/2026 06/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: BITMARCK GmbH
E-mail: Team.BITMARCK@twobirds.com
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Palo Alto Fachhandelspartner (FHP)-Ausschreibung
Opis: Beschafft wird eine EVB-IT Rahmenvereinbarung mit einem Auftragnehmer. 
Vertragsgegenstand sind Artikel des Palo Alto Enterprise Program for attached Subscriptions 
("ELA"), des Palo Alto Program for Hardware Support ("ESA") Partner Services des 
Auftragnehmers, Hersteller Services der Palo Alto sowie sonstige abrufbare Palo Alto-Produkte
/Leistungen des Herstellers Palo Alto Networks, Inc.
Identyfikator procedury: 74896566-9e91-4d56-88db-0b748410361b
Wewnętrzny identyfikator: BM154 PaloAlto Rahmenvertrag
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Der Beschaffungszweck des gegenständlichen 
Vergabeverfahrens besteht darin, die für das Jahr 2026 maßgeblichen Konditionen für die im 
Einzelabruf vorgesehenen ELA- und ESA-Leistungen für die gesamte Vertragslaufzeit 
festzuschreiben. Eine Zuschlagserteilung und/oder initialer Abruf erst nach dem 28.07.2026 
würde den Beschaffungszweck vereiteln.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72260000 Usługi w zakresie oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50312000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji sprzętu 
komputerowego, 72253000 Usługi pomocy komputerowej i podobne, 72268000 Usługi 
dostawy oprogramowania, 72590000 Profesjonalne usługi komputerowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Der Erfüllungsort richtet sich nach dem Vertragswerk.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 9 900 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 9 900 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/462213-2026
mailto:Team.BITMARCK@twobirds.com
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2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5GYTWBRG41R# /
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 21 des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes durch die Abgabe einer entsprechende Eigenerklärung 
gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 
10) zu belegen.
Udział w organizacji przestępczej: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Die 
Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB 
durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Nadużycia: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB 
bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der 
"Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) 
zu belegen.
Korupcja: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB 
bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der 
"Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) 
zu belegen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Die Bieter haben das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Die Bieter haben das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der Vordrucke "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" " (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Die Bieter haben das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der Vordrucke "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Niewypłacalność: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 
GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der 
"Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) 
zu belegen.
Aktywami zarządza likwidator: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 
08 und V 09) zu belegen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Die Bieter haben das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die 
Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo 
Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Die Bieter 
haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB durch 
die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Die 
Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB 
durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Die Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§ 123 GWB bzw. § 124 GWB durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß 
der "Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 
09) zu belegen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Die 
Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB 
durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.
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Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Die 
Bieter haben das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 GWB 
durch die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung gemäß der "Vordrucke Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung" (dort V 08 und V 09) zu belegen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Palo Alto Fachhandelspartner (FHP)-Ausschreibung
Opis: Beschafft wird eine EVB-IT Rahmenvereinbarung mit einem Auftragnehmer. 
Vertragsgegenstand sind Artikel des Palo Alto Enterprise Program for attached Subscriptions 
("ELA"), des Palo Alto Program for Hardware Support ("ESA") Partner Services des 
Auftragnehmers, Hersteller Services der Palo Alto sowie sonstige abrufbare Palo Alto-Produkte
/Leistungen des Herstellers Palo Alto Networks, Inc.
Wewnętrzny identyfikator: BM154 PaloAlto Rahmenvertrag

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72260000 Usługi w zakresie oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50312000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji sprzętu 
komputerowego, 72253000 Usługi pomocy komputerowej i podobne, 72268000 Usługi 
dostawy oprogramowania, 72590000 Profesjonalne usługi komputerowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
W dowolnym miejscu
Informacje dodatkowe: Der Erfüllungsort richtet sich nach dem Vertragswerk.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 36 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: Alleiniges Zuschlagskriterium für die EVB-IT Rahmenvereinbarung ist 
der Preis (100 %).

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Betriebshaftpflichtversicherung oder vergleichbare Versicherung (V 
06) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Nachweis einer bestehenden, aktuell gültigen 
Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung mit 



462213-2026 Page 5/9

einer Deckungssumme in Höhe von mind. 3 Mio. Euro pro Jahr und Schadensfall sowohl für 
Personen- als auch Sachschäden als auch für Vermögensschäden einschließlich 
Haftpflichtansprüchen für Datenschutzverstöße oder Datenverlust (Mindestanforderung). 
Sofern der aktuelle Nachweis der Betriebshaftpflichtversicherung den Versicherungsschutz für 
Haftpflichtansprüche wegen Datenschutzverstößen oder Datenverlust nicht explizit ausweist, 
Erklärung des Bieters, dass dieser Versicherungsschutz von der 
Betriebshaftpflichtversicherung im geforderten Umfang abgedeckt ist und das Bedingungswerk 
auf Nachfrage nachgereicht wird (nur sofern erforderlich - dann aber Mindestanforderung). 
Alternativ zum Nachweis der bestehenden, aktuell gültigen Betriebshaftpflichtversicherung 
oder einer vergleichbaren marktüblichen Versicherung hat der Bieter eine Eigenerklärung 
dahingehend abzugehen, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende Versicherung 
auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und in diesem Falle dem Angebot die 
Erklärung eines Versicherers (in unbeglaubigter Kopie) beizufügen, dass dieser im Auftragsfall 
zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung mit dem Bieter bereit ist 
(Mindestanforderung, wenn keine Betriebshaftpflichtversicherung nach oben genannten 
Anforderungen nachgewiesen wird). Sofern die zusätzliche, flankierende Eigenerklärung und 
/oder die Eigenerklärung hinsichtlich des Nachweises Betriebshaftpflichtversicherung oder 
vergleichbarer Versicherung abzugeben sind, hat der Bieter die Eigenerklärung mittels 
ausgefülltem Vordruck V 06 der " Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-
Ausschreibung" einzureichen.

Kryterium: Środki zapewniające jakość
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur Zertifizierung als "Palo Alto Diamond" (V 07 der " 
Vordrucke Eignung & Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung") (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Der Bieter erklärt: "Zum Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist 
verfüge ich über eine gültige Zertifizierung als "Palo Alto Diamond"-Partner. 
(Mindestanforderung)

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis über die erlaubte Berufsausübung (V 05 der "Eignung & 
Ausschlussgründe_Palo Alto FHP-Ausschreibung") (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): 
Nachweis über die erlaubte Berufsausübung, je nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des 
Landes, in dem das Unternehmen ansässig ist, entweder über die Eintragung in das Berufs- 
oder Handelsregister dieses Staates (in nicht beglaubigter Kopie) oder durch Nachweis auf 
andere Weise. Vorgenannte Unterlagen dürfen im Zeitpunkt des Ablaufes der Angebotsfrist 
nicht älter als 6 Monate sein. (Mindestanforderung)

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 30/06/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5GYTWBRG41R
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 10/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 21 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber kann die Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Eigenerklärung Bezug Russland
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: BITMARCK GmbH
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: BITMARCK GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: BITMARCK GmbH
Numer rejestracyjny: HRB 20680
Adres pocztowy: Kruppstraße 64
Miejscowość: Essen
Kod pocztowy: 45145
Podpodział krajowy (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Bird & Bird LLP
E-mail: Team.BITMARCK@twobirds.com
Telefon: +49 211 2005 6237
Faks: +49 211 2005 6011
Adres strony internetowej: https://www.bitmarck.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:+49 2289499-0
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:+49 2289499-0
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de

mailto:Team.BITMARCK@twobirds.com
https://www.bitmarck.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
6a53bf67-44cd-4b2f-b153-cddbdceccb41-01
Główny powód zmiany
: 
Obecnie dostępne informacje
Opis
: 
Beantwortung Bieterfragen und Anpassung Preisblatt

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: Bieterfragen wurden über den Fragen-Antworten-Katalog beantwortet. Aus 
diesem Grund wurde der Fragen-Antwortenkatsalog im Wege eines Austauschs aktualisiert. 
Daneben wurde ein überarbeitetes Preisblatt hochgeladen und das alte Preisblatt 
ausgetauscht. Fehlerhafte Herstellerlistenpreise wurden korrigiert, Credits sind nunmehr nur 
noch informativ bieterseitig einzutragen und eine herstellerseitig nicht mehr existente 
Zertifizierung wurde als Leistungsanforderung im Preisblatt entfernt.
Dokumenty zamówienia zmieniono w dniu: 02/07/2026

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 27041b40-1956-47ce-933b-67a341787b0a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/07/2026 19:17:41 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki

https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Numer publikacji ogłoszenia: 462213-2026
Numer wydania Dz.U. S: 127/2026
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